
I Ibrahim 

They are running lis courront apeures 

They looked sharply Les tetes levees et ten-

dues 

Their gaze returning Les regards figes 

not towards them 

Their hearts a gaping Les creurs en I' air 

void 

They marshalled forth lis comparaitront 

before Allah 

They were bounded to- Enchaines les uns aux 

gether autres 

The fetters Les menottes 

Theirs garments Leurs tuniques 

Liquid pitch Goudron 

It covers their faces II couvre leurs visages 

A message Un message 

To take heed Pour reflechir 

AI Hijr AI Hijr 
(the rocky track) (le district rocheux) 

Leave them Laisse - Jes 

Assigned before hand Un ecrit connu 

Having respite lis ont accorde rep it 
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Al Hijr Al Hijr 
(the rocky track) (le district rocheux) 

TheQuran le Coran 

Religious sects Les peuples des reli-

gions anciennes 

We let it creep into Nous introduisons 

It have passed away Elle a ete revolue 

The ways of the an- La fac;on d'agir des an-

dents dens 

They continue ascend- lis continuenti monter 

ing 

Our eyes have been in- Nos regards sont voiles 

toxicated 

Zodiacal signs Des tours 

Accursed Maud it 

Steal the hearing Vol des secrets par 

audition 

A flaming fire Uneflamme 

We have spread it Nous l'avons etalee 

Firm Mountains Des montagnes 

Means of subsistence Moyens de vivre 

fecundating winds Fecondants 

Who hasten forward Ceux qui precedent 

Who Lag behind Ceuxqui suivent 

Dried clay Uneargile 
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AI Hijr AI Hijr 
(the rocky track) (Ie district rocheux) 

Quintessence mud quintessence d'une 

boue 

Moulded into shape Malleable 

The scorching wind Vent brulant 

I have fashioned it Je l'ai complete harmo-

nieusement 

He refused ll refusa 

You have put me in wrong Tu m'as egare 

The sincere and puri- Les devoues, les purs 

fied 

A way that I consider it Mon droit chemin pour 

to lead straight to me conduire a moi 

Authority Autorite 

Who follow the wrong Les fourvoyes 

A special  class as- Un groupe determine 

signed 

A lurking sense of in- Unerancune 

jury 

Facing each other Les uns en face des au-

Ires 

Fatigue Peine 

Afraid Ayantpeur 

The old age has overta- La vieillesse m'a aHeint 

ken me 

Who are in despair Ceuxqui desesperent 
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Al Hijr Al Hijr 
(the rocky track) (le district rocheux) 

What is your businessJ Quelle est votre mis-

sionJ 

We have ascertained No us avons determine 

Those who will lag Qui sont en arriere 

Uncommon folk Des in con nus 

They doubt lls doutent 

Travel by night Pars a Ia fin de Ia nuit 

Your household Tafamille 

A portion from the Une portion de Ia nuit 

night 

Bring up the rear Marche derriere eux 

The last remnants Les demiers des gens 

By the morning Lematin 

You do not disgrace me Ne me deshonorez pas 

Shame me not Ne me couvrez pas de 

honte 

By your life (prophet) Par ta vie (Prophete) 

Their wild intoxication Leur ivresse 

They wander in dis- lls erront 

traction 

Before morning Au lever du soleil 

We t u r n e d  u ps i d e  Nous renversames du 

down fond en comble 

Hard as baked clay Pierres d'argile 
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Al Hijr Al Hijr 
(the rocky track) (le district rocheux) 

Who by tokens under· Ceux qui observent 

stand 

Right on the high road Un chemin connu 

The wood La foret touffue 

On an open way plain Sur un chemin bien 

evident 

The dwellers of the Les habitants des dis· 

rocky tract tricts rocheux 

Turning away from lis se sont detournes 

them 

They hew edifices lis creusaient des mai· 

sons 

No avail to them II ne leur servit a rien 

Gracious forgiveness Un pardon indulgent 

Seven repeated verses Les sept versets qu'on 

repete 

Strain not your eyes Ne porte pas tes re· 

gards 

Lower your wings (be Baisse tes ailes hum· 

humble) blement 

Into shreds Des fractions diverses 

Expound openly Expose clairement 

Those who scoff Les railleurs 

The hour that is certain La certitude (mort) 
(Death) 
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